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Poštovani partneri,

Sve ove godine zajedno gradimo i 

unapređujemo naš poslovni odnos. Vaše 

poverenje i naša želja da na efikasan i in-

ovativan način zadovoljimo vaše potrebe, 

predstavljaju osnov na bazi koga je jedino 

moguće obezbediti dalji rast i razvoj. 

U ovom novom izdanju časopisa SCH&PARTNER biće nam zado-

voljstvo da vam ukažemo na nove tendencije, šanse i izazove na 

tržištu i poslovnom okruženju gledano iz perspektive Gerda Sha-

chermayera, nastavljača duge tradicije firme Shcahermayer-a.  Pro-

mene u okruženju neminovno utiču na pravce i trendove u industriji 

nameštaja. S toga posebno skrećemo paznju na nova rešenja u vidu 

modernog i elegantnog dizajna koja uz jednostavnu i brzu montažu, 

ne samo da potvrđuju praktičnu upotrebu, već ostavljaju utisak 

posebnosti i orginalnosti. U prilog tome prenosimo naše utiske sa 

ovogodišnjeg kućnog sajma NOVIH MOGUĆNOSTI, na izložbenom 

prostoru od 600 m2, koji je posetiilo više od 200 kupaca i 500 poseti-

laca i uverilo se u primenu i posebnost noviteta koji su prezentovali 

naši renomirani dobavljači. Od mnogobrojnih noviteta, u časopisu 

izdvajamo novitete dobavljača Simonswerk, Italiana Feramenta, 

Eureka, Vauthsagel, Winkhous sistem cilindara i još mnoge druge 

zanimljivosti.

Uz  prezentaciju novih mogućnosti, želimo da istaknemo potrebu 

da se naši kupci i klijenti osete sigurno i da znaju da uz njih stoji 

SCH partner u pravom smislu te reči, nudeći svoje usluge  i servis 

za kupce, stalne obuke u vidu prezentacija i demonstracija lično kod 

kupaca i davanjem tehničke podrške od strane našeg prodajnog 

tima kao i stručnih koslutanata naših dobavljača, objavama stručnih 

tekstova kao i olakšica koje ća vam pomoći da brže i lakše pretražite 

naš WEB katalog. 

Sa željom da zajedno kreiramo nove mogućnosti, otvorimo novo 

poglavlje koje nam donosi novo izdanje našeg časpisa.

Mile Ljubenko

Menadžer nabavke
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Kupovno ponašanje potrošača se 

menja – online prodaja nasuprot 

stacionirane prodaje. Kako ove 

promene utiču na B2B sektor?

Gerd Schachermayer: Promene koje 

se dešavaju u maloprodaji, stigle su i 

do B2B sektora. Budno pratimo razvoj 

događaja. Internet danas ne služi samo za 

pretraživanje, već i za upoređivanje cena 

kao i za naručivanje odnosno kupovinu. 

Primetno je da zbog toga opada marža i u 

B2B sektoru i to u skoro svim kategorijama 

proizvoda. 

Sa kojim izazovima se susrećemo?

Gerd Schachermayer: Granice između 

privatnih kupaca i trgovaca/firmi polako 

nestaju. Velika tržišta poput Amazona ili 

Ebay-a, namerno brišu te granice. Bilo 

koji kupac može kupiti bilo koji proizvod. 

To donosi, sa jedne strane opasnost, ako 

su na primer u pitanju proizvodi za čiju 

instalaciju je potrebna tehnička stručnost. 

Međutim, ovde primećujem i prilike za 

specijalizovane trgovine, upravo zbog 

toga što se takvi proizvodi teže prodaju 

zbog svoje tehničke kompleksnosti. 

Dakle, Vi promene vidite i kao šansu? 

Koje mogućnosti se pritom otvaraju za 

klasičnog veletrgovca?

Gerd Schachermayer: Najveći izazov u 

online prodaji odnosi se na proizvode koji 

zahtevaju posebnu obradu ili poseban 

transport (okovi za klizna vrata, profili 

dužine 6m, prozorski simsovi rezani na 

meru i sl.) Ovde se veleprodaja može 

dobro iskazati, nudeći dodatne usluge te 

kreirati dodatnu vrednost za kupce. Izazov 

budućnosti će biti definisati, ponuditi 

i prodati takve proizvode, uključujući i 

povezane usluge, i zaraditi nešto s njima.

Na Schachermayer web uslugama se 

radi sa velikom pažnjom poslednjih 

godina. Time reagujete na trenutne 

zahteve i promene na tržištu. 

Kako izgleda uporedna strategija 

stacionirane prodaje?

Gerd Schachermayer: Usluge, koje smo 

iznad naveli i opisali, drugačije su jer se ne 

mogu uporediti lako kao proizvodi i mogu 

ih objasniti samo ljudi i na kraju prodati. 

Unutar firme smo uložili puno truda 

u kontinuirano osposobljavanje naših 

zaposlenih i unapređenje daljeg razvoja u 

tu svrhu. Uveren sam da ćemo kao trgovci 

na veliko imati pravo postojati samo 

u budućnosti u kojoj nudimo dodanu 

vrednost u lancu snabdevanja.

U kojoj meri je lična, individualna usluga 

korisnicima u izložbenim salonima još 

uvek cenjena ili zahtevana od strane 

kupca?

Gerd Schachermayer: Pojedinačna usluga 

će i u budućnosti biti od velike vrednosti, 

jer na taj način kupac może dobiti 

više informacija nego što bi to mogao 

online. Pritom se retko priča o tehničkim 

podacima o proizvodu. Umesto toga, 

radi se o zahtevima kupca i o tome koliko 

odgovara njima određeni proizvod. Jedan 

kratki primer kako bi ilustrovali navedeno: 

Neki preduzetnici ne žele najskuplji alat za 

svoje radnike, jer često rade na terenu, 

van firme i dolazi do gubitka alata. Drugi 

se zalažu za najbolji kvalitet, jer na taj 

način žele motivisati svoje zaposlene. U 

takvoj situaciji, potrebno se prilagoditi 

inidividualnim potrebama i željama kupca.

Schachermayer u svojoj 180 godina 

dugoj tradiciji je upešno prošao kroz 

mnoge promene. Otkrijte nam tajni 

recept za uspeh Vašeg porodičnog 

biznisa?

Gerd Schachermayer: Naš porodični 

biznis se tokom svoje dugogodišnje 

istorije bezbroj puta morao prilagođavati 

tržišnim promenama i poslovnom 

okruženju. Upravo ova prilagodljivost je 

naša najveća snaga. Sve to je moguće 

zahvaljujući našim zaposlenima koji su 

svesni da je radni vek dugotrajan proces 

razvoja i obuke. Profesionalna saradnja i 

držanje zajedno kada je to bitno – je ono 

što nas čini drugačijima.

ŠANSE U PRODAJI
Digitalno doba je promenilo prodaju. Kolege iz austrijskog Schachermayer-a su razgovarale sa Gerdom 
Schachermayerom o izazovima i mogućnostima koje donosi digitalizacija prodaje. 
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„Pojedinačna usluga će 

i u budućnosti biti od ve-

like vrednosti, jer na taj 

način kupac może dobi-

ti više informacija nego 

što bi to mogao online. “

Gerd Schachermayer
Foto: SCH/M. Reichl
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Letnju sezonu smo zapečatili događajem koji je naše poslovanje postavio na jedan nov nivo, a na domaće 
tržište postavio nove kriterijume. Na kućnom sajmu „novih mogućnosti“ koji smo organizovali 18. i 19. 
aprila, na izložbenom prostoru od 600 m2, preko 200 kupaca i 500 posetilaca, videlo je i isprobalo novitete 
u branšama koje su prikazali dobavljači: Albo, Blum, DeWalt , Dormakaba, Fein, Fischer, Franke, Geze, Hen-
kel, Italiana Ferramenta, Kerrock, Krona Koblenz, Lamello, Liebherr, Marchesi, Mungo, Peka, Planet, Roto, 
Simonswerk, Sige, Spax, Vauth Sagel, Wink Haus.

 

SCHACHERMAYER RS 
SAJAM „NOVIH MOGUĆNOSTI„SCHACHERMAYER RS
SAJAM „NOVIH MOGUĆNOSTI„



U vizuelno privlačnom i udobnom 

izložbenom prostoru dobavljači 

su održavali ne samo profesio-

nalne prezentacije nego su u prijateljskim 

razgovorima obaveštavali kupce o karak-

teristikama brendova koje predstavljaju, 

proizvodima i predstojećim projektima.  

Naši partneri imali su prilike da vide i is-

probaju kako artikli Schachermayer asor-

timana funkcionišu u praksi, da razreše 

sve nedoumice sa kojima se susreću 

u svakodnevnom radu i naročito da se 

informišu o novitetima naših dobavljača te 

tako već u jesenjoj sezoni da postave svoje 

poslovanje na prve pozicije. Novi trendovi 

podrazumevaju i nove načine poslovanja 

pa smo kupcima pokazali kako na brže, 

lakše i efikasnije načine mogu da dođu 

do željene robe - putem SCH web šopa. 

Direktor preduzeća Schachermayer  RS - 

Dušan Bandin - povodom ovogodišnjeg 

kućnog sajma rekao je: „Sajam „novih 

mogućnosti„ bio je zasigurno najbolji po 

pitanju organizacije a naročiti fokus stavili 

smo ne samo na novitete nego i na usluge 

koje kao preduzeće pružamo a koje nas 

izdvajaju od konkurencije. Ponosni smo 

na taj novi i jedinstveni pravac kojim se 

kreće Schachermyer globalno poslo-

vanje a onda i poslovanje Schacermayer 

preduzeće stacionirano u Zemunu.„ 

Na Schachermayer štandu prikazali smo 

usluge koje pružamo a koje nas razlikuju 

od konkurencije na domaćem tržištu: 1. 

Poručivanje preko web šopa uključujući 

sve prednosti u savremenom načinu 

poručivanja robe: samostalno sortiranje 

robe po projektima, istorijat porudžbina, 

sve informacije o pojedinačnim artiklima, 

lista omiljenih artikala i slično. 2. Regist-

rovanje alata i čuvanje garancije 3.Dizaj-

niranje personalizovanih etiketa 4. Izrada 

posebnog kataloga za kupce – prikazali 

smo vam na našem štandu kako je izgle-

dala ta vrsta saradnje sa SCH partnerom 

– JAF Frischeis-om. 5. Štampa lopotipa 

na prozorskim ručkicama i vez logotipa 

na radnoj odeći – prikazali smo vam sa-

radnju ovog tipa sa preduzećem za izradu 

nameštaja Estia. U restoranskom delu 

posetioci su imali priliku da razgovaraju 

o tekućim projektima sa Schachermayer 

savetnicima, kao i sa predstavnicima 

naših dobavljača, a drugog dana smo 

dogovorene saradnje proslavili uz muziku 

i veselje. Pozitivne reakcije kupaca i re-

zultati koji i dalje idu uzlaznom putanjom 

razlozi su zbog kojih već sada pravimo 

nacrte budućih događaja. Do sledeće 

prilike, ostajte uspešni!

SCHACHERMAYER RS 
SAJAM „NOVIH MOGUĆNOSTI„

Naši predstavnici-distributeri privukli su pažnju brojnih posetioca zanimljivim prezentacijama

Noviteti i usluge SCH štand

SCHACHERMAYER RS
SAJAM „NOVIH MOGUĆNOSTI„
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Prepoznatljivi smo po domaćinskom dočeku i vedroj atmosferi



www.blum.com/aventoshktop1

Mala veličina izrade i redukovani dizajn – AVENTOS HK top je uverljiv na 
prvi pogled. Sa optimizovanom montažom: Pričvrstite simetrično pogodni 
opružni mehanizam direktno na gornji deo donje strane. Graničnik ugla 
otvaranja je integrisan.

AVENTOS HK top
Funkcionalnost, lepo upakovana!

Detaljne 
informacije
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Samostalno i jednostavno možete sami dizajnirati vaše etikete uz pomoć 
aplikacije “dizajner etiketa“, što vam omogućava da štampate na sopstve-
nom štampaču etikete individualnog dizajna i dimenzija. Potom ih možete 
lepiti u vašem magacinu, prodajnim rafovima kao i na samim proizvodima. 

Schachermayer vam pruža mogućnost da - za vas - čuva kopiju garancije 
kupljenog proizvoda u periodu trajanja garancije, sa kojom možete servisirati  
alat u ovlašćenim servisima. Ukoliko želite za vas možemo i registrovati on-
line  kupljeni alat i tako produžiti garanciju proizvoda.  

Logo vaše firme se može naći na proizvodima vrhunskog kvaliteta 
iz asortimana Schachermayer: na pamučnim majicama i duksevima. 
Takođe za vas možemo vršiti uslugu veza vaše firme na proizvodima koje 
sami izaberete.  

SCH PRUŽAOC USLUGA: 
PARTNER ZA STANOVANJE, 
GRAĐEVINU, PROIZVODNJU.
Po logističkim i organizacionim sposobnostima u pružanju usluga Schachermayer se svrstava u sam vrh. Pružiti 
usluge za nas znači podržati svoje partnere na najbolji način - zato smo od avgusta 2017. godine proširili asor-
timan usluga uz pomoć kojih ćete iskoristiti pun kapacitet vaših resursa. U ponudi je 15 različitih usluga a ovom 
prilikom vam predstavljamo top 3  - usluge po kojima smo jedinstveni na tržištu.

Dizajniranje etiketa

Čuvanje garancije

Vez logotipa vaše firme

70 www.schachermayer.at| EAS 2018

EAS

2

Besonders hochwertig: Ihr Firmenlogo - direkt gestickt!

Um Ihr Firmenlogo originalgetreu abbilden zu können, benötigen wir eine entsprechende Vorlage:
• Per E-Mail an logoservice@schachermayer.at im Dateiformat EPS, AI, TIFF, JPG oder als PDF
• Per Post als Briefbogen oder einfach ihre Visitenkarte (Erstellung Motiv)

Die Mindestmenge beträgt 1 Stück.

Art.Nr. Dienstleistung Preis EUR per

Stick auf Anfrage Logo

Stickkarte (Einmalig) auf Anfrage Logo

990 199 904 Erstellung des Motivs bei Briefbogen oder Visitenkarten 39,00 Logo

Ihr Firmenlogo direkt gestickt

Preisbeispiel 1
Logo 1-färbig

Breite: 6,5 cm

Höhe: 3,6 cm

2,95 exkl. MwSt. pro Stick

42,- Einmalig für die Stickkarte

Preisbeispiel 2
Logo 1-färbig

Breite: 25 cm

Höhe: 13,8 cm

16,50 exkl. MwSt. pro Stick

42,- Einmalig für die Stickkarte
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U  Schachermayeru je usmerenost 

prema pružanju usluga kupcima već 

dugo ukorenjena. Danas porodično 

preduzeće gradi svoje poslovanje na raznim 

nivoima, a svi oni stavljaju kupce u centar. 

Početkom "ofanzive" pružanja usluga 2016. 

godine uprava je postavila kamen temeljac 

za buduće poslovanje, odnosno pružanje 

dodatnog servisa kupcima. 

SERVIS ZA KUPCE
Šta se krije iza reči SERVIS? 
Kako funkcioniše SERVIS za 
kupce u Schachermayeru? 
Generalno se pod SERVISOM 
podrazumevaju dodatne usluge 
koje neko preduzeće nudi. Zbog 
neprekidnog rasta tržišta i osećaja 
da postoji bezbroj proizvoda u 
ponudi,  dodatne usluge koje 
nudimo daju kupcima osećaj 
dodatne vrednosti.

Asortiman obogaćen uslugama 
Servis uz proizvod: od javljanja da je stigla roba do sečenja po meri.

Usluge u Schachermayeru. 

Digitalna platforma za kupce: Portal za partnere Veza sa Schachermayerom u svako doba dana.

Efikasna i pouzdana logistika   
Individualan servis pakovanja i brza isporuka.  

Kontak s kupcima preko prodajnih predstavnika 
Parnerski zajednički rad i savetovanje.

Stručno savetovanje 

U prodajno-izložbenom prostoru ili u stručnim odelenjima.

Sajmovi i školovanja 

Sajmovi i školovanja zaposlenih.

Informacije van granica

Uvek u toku sa časopisom za kupce, WEB stranicom i info letcima.

U preduzeću Schachermayer Srbija do sada je zastupljeno preko 15 
usluga koje našim kupcima stoje na raspolaganju. 

Za više informacija obratite se vašem SCH savetniku ili u centralu firme, na adresi Autoput za Novi Sad 194 D. 
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Schachermayer Web katalog Vam 
je uvek dostupan. Bilo da sedite 
za svojim računarom u Vašoj kan-
celariji ili želite brzi pristup pu-
tem pametnog telefona – jedan 
klik dovoljan je da saznate sve 
vredne informacije o željenom 
artiklu. U ovom članku ćemo Vam 
pokazati na koji način ćete pret-
ragom još lakše doći do željenih 
artikala. 

PRETRAŽIVANJE 
WEBKATALOGA

Pretraga unošenjem teksta Pretraga filterima Prvo artikli na stanju

Pretraga unošenjem teksta
Tražite artikal unošenjem određenih reči. Autocomplete funkcija služi kao pomoć i 
podržava vas pri unosu teksta za pretraživanje.
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Pretraga po kategorijama
Odabirom određenih kategorija možete poboljšati rezultate pretraživanja.

Specijalna pretraga filterima
Količina prikazanih artikala korišćenjem filtera će se konstantno smanjivati. Simbol levka 
pored grupe proizvoda je znak da je funkcija filtera primenjiva na tu grupu proizvoda.

Opcija sortiranja
Po želji, rezultate pretrage možete sortirati po popularnosti (najprodavaniji) 
zatim po datumu puštanja odnosno ulistavanja artikla u katalog i po broju artikla.

Više informacija

web https://webshop.schachermayer.

com/cat/sh-RS

Konfiguracija artikala
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18 Noviteti

21 Magnetno zatvaranje za drvena vrata

23 Radna i zaštitna oprema za gradilište

25 Eureka oprema za plakare

27 Akril vs Silikon

28 Spax-ov put

31 Praktična mašina za demontažu prozora
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Winkhaus master sistemi cilindara

Ukoliko želite jednim ključem da otvarate 5, 10, 50 cilindara različitih dimezija, 

nudimo vam mogućnost da to ostvarite po standardnoj ceni cilindara. Uz broj 

cilindara koji odaberete dobijate 3 ključa kojima otvarate sve cilindre (dodatni 

broj ključeva - više od 3 - dodatno se naplaćuje po komadu.) 

Br.art.  102295568 - 102296700

Albo zaštitna i radna odeća

Uz kupovinu nekog od setova opreme - Emerton, 

Desman, Fridrich, ostvarujete dodatni rabat od 

5% na već povoljne cene. Cena usluga štampe ili 

veza logotipa za  ovaj deo Schachermayer asorti-

mana je tržišno konkurentan pa savetujemo da ih 

iskoristite. Za više informacija pozovite Schacher-

mayer centralu ili Vašeg SCH savetnika. 

Eureka oprema za plakare
 
Eureka predlaže širok spektar rešenja za 

svoje kupce u industriji nameštaja, sa cil-

jem da uvek isporučuje nove, funkcionalne 

i inovativne proizvode.

Br.art. 103385685 - 103385709
Fo

to
: E

ur
ek

a

Fo
to

: W
in

kh
au

s

Fo
to

: A
lb

o

   NOVITETI 
        WEBSHOP.SCHACHERMAYER.COM
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Lamello mašina za demontažu prozora 
Tanga DX200 1700 V

Praktična upotreba za urednu demontažu i za efikasno 

odvajanje starih prozorskih okvira. Ovim rezom se ras-

tavljaju prozori bez oštećenja okolnih zidova, pločica 

ili prozora. Okretna osnovna ploča služi za izvođenje 

ugaonih rezova ili ravnih rezova. U zavisnosti od alata 

se može iseći drveni, aluminijumski ili plastični pro-

zorski okvir. Sa odgovarajućom dijamantnom reznom 

pločom mogući su rezovi špaletne. To uključuje rezove 

u betonu, cigli, pločicama, gipsu ili vijcima.

Isporuka uključuje:

dijamantska rezna ploča ø 180 mm, poklopac za 

prašinu, set alata, u sistejneru.

Br.art. 101181619

Italiana Ferramenta Kiaro sistem za ot-
varanje vrata

Skriveni mehanizam koji omogućava podešavanje 

postavki zavisno od težine i dimenzije vrata, čime 

se omogućava upravljanje širokim spektrom vrata 

sa samo jednom referencom. Može se instalirati i na 

desnoj i na levoj strani. Tehnička žica omogućava 

značajnu nosivost i elegantan dizajn. Dostupan u 

dve završne obrade što podržava najnovije trendove 

u industriji nameštaja. Moguća je ugradnja i sa 

integrisanim led osvetljenjem.

Br.art. 103309302 - 103309303

   NOVITETI 
        WEBSHOP.SCHACHERMAYER.COM
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Koncept unutrašnjeg uređenja sa 

velikim staklenim površinama ili 

transparentno oblikovanim pro-

lazima često zahteva jasan dizajn. Sis-

tem okova TECTUS Glas daje staklenim 

vratima jedan nikad do sada dostignut 

filigranski izgled i lakoću. Ovo rešenje je 

višestruki dobitnik internacionalnih na-

grada za dizajn. Sa svojim patentiranim 

šarkama jedva je vidljivo i time optimizuje 

privlačne koncepte u arhitektonskom 

uređenju enterijera. 

SIMONSWERK nudi celovito rešenje 

okova za staklena vrata koji se sastoji od 

potpuno skrivenog sistema šarki TECTUS 

Glas, beskontaktnog zatvaranja preko 

magneta i vizuelno prilagođenih rukohva-

ta. Oni su uverljivi ne samo estetski zbog 

redukovanog dizajna, nego i tehnički zbog 

osigurane nosivosti do 80 kg, i tako nude 

nova rešenja za staklena vrata u izgradnji 

objekata. Time filigranski dizajn i velika 

nosivost više nisu nespojivi. Sistem spoj-

nica TECTUS Glas može nositi do 80 kg. 

To odgovara staklenim vratima od cca. 

10 x 1000 x 2700 mm – pri upotrebi jed-

nostrukog sigurnosnog stakla debljine 8 

ili 10 mm. Sistem spojnica TECTUS Glas 

se isporučuje u varijantama TEG 310 2D 

60 za nosivost do 60 kg i TEG 310 2D 80 

do 80 kg (veća nosivost se postiže upot-

rebom posebnih komponenti materijala). 

Obe varijante su istih dimenzija, vizuelno 

su identične i montiraju se na isti način. 

Osim jednostavne i brze montaže, ovaj 

sistem odlikuje još jedna dodatna po-

sebnost: celokupna montaža ne zahteva 

obradu stakla. 

Još jedna inovacija sistema šarki TECTUS 

Glas za staklena vrata u jednoj ravni je 

rešenje zatvaranja vrata, koje omogućava 

bešumno i beskontaktno zatvaranje vra-

ta. Ono se sastoji od magneta KC 50 

za ugradnju u dovratnik vrata i pločice 

KC/50 za montiranje na stakleno krilo vra-

ta. Magnet je  otporan na habanje zbog 

kontinuiranog delovanja magneta i pruža 

mogućnost individualnog podešavanja 

snage magneta. Ovaj sistem zaokružuje 

se u jednu estetsku celinu montažom 

odgovarajućih varijanti rukohvata KC 170 

za primenu u kombinaciji sa drvenim, me-

talnim i aluminijumskim dovratnicima.

ŠARKA TECTUS GLAS 
ZA STAKLENA VRATA U JEDNOJ 
RAVNI 

SIMONSWERK je sa svojim siste-
mom šarki TECTUS Glas razvio 
estetsko i funkcionalno rešenje za 
ugradnju staklenih vrata potpu-
no u jednoj ravni. Po prvi put se 
stakleno krilo vrata, dovratnik kao 
i šarke i mehanizam za zatvaranje 
nalaze potpuno u jednoj ravni. 
To je najbolja pretpostavka za 
minimalistički dizajn uz najveću 
transparentnost. Sa kompletnim 
rešenjem okova TECTUS Glas 
potpuno se menja klasični izgled 
staklenih vrata. 

Dizajn, tehnika, komfor Magnetni sistem zatvaranja
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Primena magnetnog zatvaranja 

Keep Close omogućava nečujno   

otvaranje i zatvaranje drvenih 

unurašnjih vrata. Ono je funkcionalna, 

tehnički i estetski vrlo atraktivna alterna-

tiva klasičnim bravama. Zatvorena vrata 

pridržavaju se pomoću patentiranog mag-

neta, čija snaga je individualno podesiva, 

tako da vrata sigurno drži u zatvorenom 

položaju. Sistem se sastoji od magneta 

KC 50 i magnetne ploče KC 50/H i na-

menjen je za ugradnju na drvenim vratima 

sa ili bez falca, sa punim ili futer drvenim 

štokom. Ukoliko postoji potreba, može 

se ugraditi i više magneta, na primer kod 

vrlo visokih vrata. Ugraditi se mogu i na 

gornji rub vrata, odnosno na gornjem delu 

štoka. Ovo rešenje za pridržavanje vrata 

upotpunjeno je rukohvatom KC 170 koji 

je prilagođen magnetu i magnetnoj ploči.

Sve proizvode možete pronaći u novom BT 2019 katalogu, online verziji kao i u 
Schachermayer Webkatalogu

SIMONSWERK je razvio magnet-
no zatvaranje Keep Close uzevši 
u obzir zahteve za primenu na 
unutrašnjim drvenim vratima. 
Ono omogućava puristički dizajn 
vrata bez prepoznatljivih eleme-
nata zatvaranja.  Osim kreativnih 
prednosti novo magnetno zatva-
ranje je pre svega bez struje, bez 
trošenja, nečujno i beskontaktno. 
Novo magnetno zatvaranje pruža 
do sada nedostignut komfor pri 
korišćenju  i sigurnost funkcioni-
sanja otvaranja i zatvaranja viso-
ko kvalitetnih drvenih vrata.

Prednosti cinka

MAGNETNO ZATVARANJE 
ZA DRVENA VRATA

Novi BT 2019 katalog

Više informacija 

web simonswerk.com
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Tema sigurnosti na gradilištima poslednjih godina dobija sve veći značaj. Pooštrene zakonske odredbe i 
povećana svest preduzetnika o sigurnosti u poslednjih deset godina doveli su do smanjenja nezgoda na 
radu. Kako bi se održao ovaj pozitivan trend, odgovorni se susreću sa velikim izazovima. Schachermayer 
prihvata te izazove i radi za Vas na rešenjima kako bi učinili radna mesta sigurnim i ugodnim.

OPREZ 
GRADILIŠTE

Zaštita od krađe za građevinske kontejnere, kontejnere za skladištenje, transportne kontejnere itd. štiti vaše stvari na gradilištu. Patentirani sistem za sigurnost spoljnih 
instalacija i vrata kontejnera protiv nasilnih provala može se prilagoditi različitim dimenzijama na licu mesta.

Bez zaštite Sa zaštitom
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U osnovi važi 

sledeće:

Svako radno mes-

to na gradilištu mora biti 

osigurano na odgovarajući 

način. 2017. godine u 

Austriji se desilo više od 

30.000 nezgoda na poslu 

u obrtima i na gradilištima, 

od čega je 29 nezgoda 

završilo sa smrtnim isho-

dom. 

Najčešći uzroci nezgoda:

1.Oštri i špicasti predmeti

2.Padovi 

3.Mašine za sečenje

4.Padovi na predmete, padovi preko 

predmeta

5.Ručni transport

6.Padovi sa merdevina i skela

7.Ručni alat

8.Transport kranom, viljuškarom

Ličnu zaštitnu opremu koriste ili nose 

radnici kako bi se zaštitili od opasnosti 

po sigurnost i njihovo zdravlje. Zaštitnu 

opremu mora osigurati poslodavac. 

Schachermayer Vam ne nudi samo radnu 

odeću koja ispunjava zahteve za visokim 

kvalitetom, funkcionalnosti i sigurnos-

ti - Vaše pakete lične zaštitne opreme, 

uključujući i potrebne sertifikate, sastavl-

jamo pojedinačno. Iskoristite individualno 

brendiranje. To jača vaš imidž i generiše 

veliki efekat oglašavanja. Schachermay-

er ispisuje i veze sve odevne predmete 

kupljene od nas slovima i motivima po 

vašem izboru. 

Zaštitna oprema od padova kao i mer-

devine moraju proći godišnju kontrolu

i dobiti odobrenje stručne osobe. Za

navedeno iskoristite SCH uslugu! Naši

obučeni stručnjaci preuzimaju proveru

na svim mestima u Austriji i Nemačkoj

i osiguravaju da vaša zaštita od pada ili

merdevine zadovoljavaju zakonske zahteve

i standarde Ukoliko ste zainteresovani 

za ovu uslugu, uputite zahtev nekom 

od SCH savetnika ili u centralu firme.

Svu zaštitnu opremu i radnu odeću možete brendirati 
logom firme

Više informacija

U webkatalogu možete pronaći širok 

asortiman proizvoda za zaštitu na radu

web webshop.schachermayer.com/cat/

sh-RS/products/zastita-na-radu/

Lična zaštitna oprema U službi vaše sigurnosti



Vauth Sagel ENVI Space sistem kanti za odvajanje smeća LAVA SIVA boja

• potpuno izvlačenje sa integrisanim ublaživačem i samouvlačenjem u obe šine
• integrisano 3-D-podešavanje fronta preko ekscentra
• EasyFit: montaža nosača bez upotrebe alata na oba klizača
• integrisan šablon za ugradnju: nije potrebno merenje kod ugradnje u korpus
• izvlačni pokrivni lim može služiti kao dodatna polica za odlaganje

Napomena: različiti dodatni delovi, npr. poklopac kante, BIO poklopac sa filterom ili držač vreća za smeće 
potrebno naručiti posebno (opcija).



Eureka predlaže širok spektar 

rešenja za svoje kupce u indust-

riji nameštaja, sa ciljem da uvek 

isporučuje nove, funkcionalne i inovativne 

proizvode. Oprema za plakare Eureka Slim 

jeste elegantan, višenamenski sistem pla-

kara od aluminijuma. Pored standardne, 

plafonske - podne montaže, tu je još i niz 

drugih opcija na raspolaganju. Staklene 

ili drvene police mogu biti pozicionirane 

fiksnim ili nagibnim nosačem. Koristeći 

odgovarajuće adaptere, moguće je kom-

binovati opremu Servetto garderobnog 

lifta JUNIOR i garderobnu opremu ELITE. 

Oni se mogu naći u delu garderobnih lifto-

va kao i kod opreme za plakare System 

ELITE.

Eureka pronalazi svoje korene i is-
toriju u industrijskoj i poljoprivred-
noj regiji Veneto, koja ima reputa-
ciju u razvoju i uspostavljanju na 
globalnom nivou. Vrednosti ove 
kompanije su - profesionalnost, 
odlučnost, velikodušnost, veza-
nost za tradicije, za vrednosti, za 
porodične ljude. Bazirajući se na 
takvim vrednostima u kojima je 
individua ključni faktor uspeha, 
interesna tačka i glavna odlika 
kompanije, Eureka raste i razvija 
se. Danas njihove fabrike pokriva-
ju unutrašnju površinu od preko 
13.000 m3. Rasprostranjeni su u 
Italiji i u više od 40 zemalja širom 
sveta.
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EUREKA! OPREMA 
ZA PLAKARE

Više informacija

web eurekaitalia.it
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Akril i silikon se na prvi pogled i ne 

razlikuju. Kod obrade, oba materi-

jala se ponašaju slično i imaju gu-

meni karakter čak i nakon stvrdnjavanja. 

Silikon pre svega ima sjajnu površinu dok 

je akril mat. Odlučujući faktor je zapravo  

svrha za koju se koristi određeni mate-

rijal. Silikon poseduje odlična elastična 

svojstva i stoga je veoma popularan za 

primenu kod pokretljivih površina. Kod 

sanitarija u kupatilu se primenjuje silikon 

koji je otporan na vodu i gljivice. Trajno 

elastični silikon se primenjuje za fuge u 

kupatilu ili kod spojeva (npr. između kade 

i pločica na zidu. Treba imati na umu da 

se silikon ne može bojiti preko. Plastično - 

elastični materijal za dihtung nudi silikonu 

određene prednosti. 

Akril je idealan za popunjavanje pukotina 

u zidu koje se kasnije mogu prekrečiti. 

Akril se često koristi u završnoj obradi 

enterijera za popunjavenje rupa u vezi s 

gipsanim pločama, staklom, betonom, 

drvom ili simsovima. Akril se više skuplja 

kad se stvrdne, što takođe treba imati na 

umu prilikom primene.

AKRIL VS SILIKON
Oba dihtunga su kod radova u 
kući često omiljeni izbor. Različite 
farbe i područja primene garan-
tuju perfektno rešenje. U nastav-
ku ćemo pokušati objasniti kada 
je poželjno koristiti akril a kada 
silikon. Karakteristike materijala, 
rastegljivost, područje primene, 
kao i delovi ispod i preko dihtun-
ga ključni su podaci kada se radi o 
najboljem mogućem rešenju. 

Akril

Više informacija  

u Web katalogu

web silikon

web akril

Silikon nije pogodan za premazivanje bojom, što 
treba uzeti u razmatranje.

272|19



28  2|19

Spax je simbol kvaliteta i dugotrajnosti. Mali vijak sa velikom upuštenom glavom je garant visokog kva-
liteta i čvrstoće. Još od pojavljivanja na tržištu 1967, SPAX je prepoznatljiv kao „krstasti vijak za ivericu“ 
među pričvrsnom tehnikom. Danas se dnevno proizvede do 50 miliona SPAX vijaka u nemačkom gradu 
Ennepetal-u i isporuči se širom sveta. Savršeno organizovana logistika kako u Evropi tako i u prekookeans-
kim zemljama, osigurava glatku, svetsku prodaju i stalnu dostupnost. TV voditelj Konny Reimann svojim 
interesantnim nastupima već deceniju radi sjajne priloge o SPAX-u.

SPAX-OV PUT
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Na koji način ćemo odabrati vijke 

kako bi bili primenjeni u različitim 

projektima, objasni ćemo u ovom 

članku. SPAX vijci su dodatno razvijeni 

od revolucionarnog univerzalnog vijka 

sa krstastim glavama sa nebrojenim, 

delimično patentiranim inovacijama. U 

razgovoru sa direktorom marketinga u 

SPAX-u, Eisken Herchenröder, pratili smo 

uzbudljiv put SPAX vijaka. 

Vijci se prave uglavnom od čelika, delom i 

od nerđajućeg čelika. Skoro 80% žice od 

koje nastaju vijci, dolazi iz okoline Ennepe-

tal-a i proizvodi se po najvišim standar-

dima kvaliteta. Prvi korak je sečenje žice 

nakon čega se presuje glava vijka. Posle 

toga sledi prvo pranje kako bi se uklonilo 

ulje od presovanja. Zatim se urezuje na-

voj na presovane vijke. Nakon još jednog 

pranja, vijci se stvrdnjavaju u peći. Pritom 

se zagrevaju na 930 stepeni i potapaju u 

naftni bazen. Ovaj proces osigurava da 

vijci dostignu potrebnu tvrdoću kako bi 

ispunili zahteve nadolazećih projekata. 

Pojedini koraci u proizvodnji traju tek 

nekoliko delića sekunde. Na ovaj način, 

presa i mašina za navoj proizvede do 600 

vijaka u minuti. Sledeći proces, proces 

stvrdnjavanja traje oko dva sata. Nakon 

toga sledi rafiniranje, što takođe traje oko 

dva sata. Kroz efikasnu proizvodnju, u ve-

likim serijama, ukupno produženo vreme 

je od tri do četiri nedelje. 

Različitim tipovima mašina se proizvode 

vijci različitih veličina. Tu su dodatno i 

posebne mašine za vijke koji su namen-

jeni za specijalnu upotrebu. U firmi SPAX 

International je u pogonu oko 50 različitih 

mašina koje proizvode skoro 3000 la-

gerskih i nelagerskih artikala. U ponudi 

su vijci različitih obrada u različitim pako-

vanjima. Pravilnom upotrebom životni vek 

proizvoda nije ograničen i nema znakova 

trošenja. 

Od 2008 godine, SPAX sarađuje sa do-

bro poznatim TV majstorom iz Nemačke 

– Konny Reimann-om, koji živi u Texasu 

i zaštitno je lice firme iz Ennepetaler-a. 

Njegovo vlastito „ostrvo Konny“ je zap-

ravo „učvršćeno“ SPAX vijcima. Konny 

je oduševljen kvalitetom vijaka. Za svoju 

novu kuću na Havajima ima mnogo ideja, 

za koje će sigurno koristiti SPAX vijke. 

Poznata pakovanja kvalitetnih vijaka predstavljaju 
vredan zaštitini znak

Visoki zahtevi za kvalitetom tokom celog procesa 
proizvodnje

Više informacija

u Web katalogu

 web spax

 web vijcizadrvo

Efikasni procesi

Od početka do kraja

Brend ambasador
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ili do isteka zaliha.

Naziv proizvoda  Br.Art. 

Zeta P2 Jubiläums-Edition   101402DJ 

s HW glodalom

(Zeta P2 standardna zvedba  1014025)

Zeta P2 Jubiläums-Edition   101402DJD

s Dia glodalom

(Zeta P2 standardna zvedba  10140DS)

Naziv proizvoda Br.art.

P-System Professional  145312 

asortiman spojnica  

120 pari Clamex P-14

30 pari Clamex P Medius

30 pari Clamex P-10

80 pari Tenso P-14 inkl. Clip

30 pari Tenso P-10 inkl. Clip

20 kom. Bisco P 14

20 kom. Bisco P-10

80 pari Divario P-18

Divario alat za montažu

Clamex P alat za montažu

Sortainer T-Loc

Naziv proizvoda Br.art.

P-System Basic  145314 

asortiman spojnica   

80 pari Clamex P-14

80 pari Tenso P-14 inkl. Clip

60 pari Clamex P Medius

20 kom. Bisco P 14 

Systainer T-Loc vel. II s odeljcima 

Jubilarne
ponude

Obim isporuke 

P-System glodalo 7 mm

Ugaoni graničnik

Odsisni priključak 23 + 36 mm

Ugaona ploča 

Pričvrsna pločica 2 mm 

Pričvrsna pločica 4 mm

Set alata

P-System šablon za bušenje i burgija



PRAKTIČNA MAŠINA ZA 
DEMONTAŽU PROZORA

Podna ploča, koja se može okre-

nuti za 180 °, takođe omogućuje 

sečenje u uglu kako bi se u pot-

punosti izrezao prozor. Čak i prozori koji 

su pričvršćeni metalnim kandžama mogu 

se odrezati. Sa dodatnim podešavanjem 

visine, položaj rezanja može se precizno 

podesiti za novije instaliranje debljih pro-

zora. Takođe je moguće rezati i metalne 

nosače u zidu, koji se često mogu naći kod 

prozora. Sa opcionalnim podešavanjem 

visine, moguće je tačno podesiti visinu 

rezanja i za deblje prozorske okvire, novije 

ugradnje. 

Ploča za rezanje sa 24 zuba reže na isti 

način kao i sa 12 zubi, s tim što ima duži 

vek trajanja. Rezanjem drvenog okvira, 

prozor se vrlo brzo može demontirati i 

ukloniti. Za aluminijumske i PVC prozore, 

tu su i odgovarajuće rezne ploče. Koristeći 

mašinu pod blagim uglom, prozori deblji-

ne više od 70 mm mogu se izrezati. 

Kada je prozor ugrađen u ravnini sa zi-

dom, okvir se može rezati koristeći opciju 

graničnika koji će rez pravilno zaustaviti 

pre zida. Uz odgovarajuću dijamantnu 

reznu ploču mogući su rezovi u nišama. 

To uključuje rezove u betonu, cigli, 

pločicama, malteru ili vijcima.

Tanga DX200 je snažna rezna 
mašina snage 1700 W za efikas-
no demontiranje starih okvira 
prozora. Ova se mašina može ko-
ristiti za demontažu prozora bez 
oštećenja okolnih zidova, pločica 
ili prozorskih simsova.
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Rezanje drvenih okvira

Prozori u ravni sa zidom

Više informacija u Web katalogu

web Tanga DX200 1700 V
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34 Intervju sa firmom „Xsilon„

36 Rafting Tarom i SCH RS ekipa

39 SCH RS Usluge u praksi
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Rođeni su 1995. godine u Beogradu, sa iskrenom strašću za zanat i dizajn. Njihova vizija, od samog početka, 
ostala je nepromenjena – pružiti klijentima slobodu izbora i poštovati njihov doprinos procesu dizajna. Iza 
njih je preko 4500 projekata i urađen nameštaj u preko 20 zemalja širom sveta. Proizvodi koje kreiraju 
dizajnirani su od strane 7 dizajnera i napravljeni od strane 30 stolara koji vole ono što rade.

VRIJEDNOST KOJA TRAJE

MACAO GOLD Casino Projekat: Dizajn studio Ana Nenadović, izvođenje XYLON, Beograd, Srbija, 2019. 
Foto: studio Ana Nenadović

XYLON - SCH PARTNER 
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VRIJEDNOST KOJA TRAJE
Xylon fokus je dizajniranje i opre-

manje privatnih enterijera, ali pos-

lovni segment je takođe deo ono-

ga što rade. Proizvode kuhinje, plakare, 

klub stolove, komode, biblioteke, krevete, 

trpezarijske stolove, dečiji nameštaj i ost-

ali nameštaj. Smatraju da dizajn ne treba 

da bude samo funkcionalan, estetski 

prijatan, već da odražava i složenost sva-

kodnevnog života. Zato dizajniraju proiz-

vode koji prate savremeni način života. 

Kako objašnjavaju sada već proveren 

poslovno-kreativni proces, sa klijentima 

se dogovaraju oko dizajna, materijala, di-

menzija, boja i drugih detalja koji odgova-

raju individualnim željama i potrebama. 

Ukoliko pak klijent nije siguran kako da 

osmisli raspored u svom prostoru, nji-

hovi dizajneri sa zadovoljstvom predlažu 

kako to najbolje da urade. „Znamo koliko 

pažnje i ljubavi naši klijenti ulažu u svoj 

dom i zato nudimo kompletno rešenje 

koje uključuje merenje prostora, predlog 

idejnog rešenja i realizaciju, odnosno izra-

du nameštaja„, svedoče naši sagovornici.

Sabina Simović kao razloge dugogodišnje 

saradnje sa našim, Schachermayer 

preduzećem navodi brzinu preuzimanja 

robe ali takođe i profesionalan odnos koji 

su s godinama izgradili sa SCH savetni-

cima. Kada je u pitanju prepoznatljivost 

Schachermayer razvijenog i gotovo dva 

veka dokazivanog sistema, Simović kaže 

da je kvalitet robe ono što taj sistem 

potvrđuje. Aktuelni pravac poslovanja koji 

se odnosi na usluge, Schachermayer je 

primenio i u saradnji sa Xyilon partnerom 

- na Blumove kapice štampamo Xsilon 

logotip koji se dalje ugrađuje u savremeni 

i kvalitetni nameštaj. Ukoliko posetite neki 

od njihovih salona, ljubazni prodavci će 

vam prezentovati nameštaj, a dizajner će 

vam ponuditi idejno rešenje u skladu sa 

vašim željama. Potom se dogovarate o 

rokovima i načinima isporuke, načinima 

i uslovima plaćanja, što su takođe ka-

tegorije u kojima izlaze u susret svojim 

klijentima. Mišljenje naših partnera ceni-

mo pa želimo da ih približimo i vama. Na 

primer, Vesna Bašić, dizajner enterijera 

savetuje klijentima da dobro razmisle o 

svojim svakodnevnim navikama, kako bi 

bolje organizovali unutrašnjost plakara, a 

Predrag Ristović stolar kaže da najvažniju 

notu nameštaj zapravo dobija kada ga 

stolar ručno obradi, jer na taj način neka-

ko dobije dušu.

Drvo prirodnog izgleda i rustikalan dizajn nameštaja unosi posebnu toplinu u enterijere, XYLON izvođača

Više informacija

 

web  www.xylon.rs

Samouveren i jasan dizajn

XYLON - SCH PARTNER 



Džaba leto onom ko nema s kim da ga začini! Uvek spremni za zajednička druženja, ovog jula smo se upu-
tili na zajednički vikend u rafting kamp, u Bosnu kod Foče. Iskoristili smo priliku da posetimo i Andrićgrad, 
te smo tako spojili istorijsko i aktuelno, tradicionalno i moderno, turističko i avanturističko.

RAFTING TAROM I 
SCH RS EKIPA 

Savršeno prirodno stanište Usputna poseta Andrićgradu
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Posle uspešnog radnog dana, 

poslednjeg petka u mesecu kre-

nuli smo put Foče. Put je malo 

duže trajao od planiranog zbog čestih 

pauza koje nismo toliko pravili iz nužde 

koliko iz želje da se zajedno našalimo 

i nasmejemo. Ipak smo krenuli na 

zajedničko druženje - onda takvo treba 

i da bude - zajedničko. Iako smo stigli 

kasno dočekala nas je sveža hrana - sve 

ono po čemu je ovaj kraj poznat. Nasta-

vili smo veselje uz muziku a znali smo da 

nas sutra čeka ozbiljan zadatak - spust 

hladnom Tarom! Zbog svežeg vazduha 

i uzbuđenja bez problema smo ustali i 

ukrcali se najpre u džipove terence a 

onda i u čamac. Pet sati spuštanja Ta-

rom, pomalo Pivom pa onda i Drinom, 

talasanje u brzacima, skakanje sa stena 

i iskakanje iz čamca, ali i mirno veslan-

je po prijatnom suncu nezaboravan je 

događaj! Već planiramo sledeći put!

Schachermayer tim iz Srbije praktikuje zajenička druženja a pošto su se pokazala dobra u praksi, ovaj put smo 
odlučili da zajedno provedemo dva dana i dve noći, u prirodi, u Tarinim brzacima, oko logorske vatre, uz svežu 
pastrmku, domaće kolače, živu muziku i rakiju koju smo ipak poneli iz naših krajeva, provereno dobru.  



TECHNOMELT KS 922 
Napredna tehnologija kantovanja, nova generacija termoplasta

Ultra tanki spoj
 » Veoma mali nanos lepka ima za rezultat tanak spoj i pre svega kvalitetniji vizualni efekat

Izražena temperaturna otpornost
 »  Osigurava kvalitet krajnjeg proizvoda, sprečava otvaranja ivica prilikom ekstremnijih 
temperatura i pre svega izazovnih uslova u transportu

Čistoća upotrebe 
 » Urednost procesa vodi ka manjoj potrošnji sredstava za čišćenje na liniji ili neupotrebljavanju istih

 » Self-cleaning svojstvo smanjuje potrebu čestog čišćenja meltera

Proizvodna efikasnost
 »  Povećava proizvodni učinak, naredni koraci obrade u daljem procesu su  
mogući odmah nakon kantovanja

www.henkel.com
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Štampa logotipa na ručicama može biti jednobojna, 
dvobojna i višebojna. Vaše je samo da odaberete 
ručicu i izgled logotipa, ostalo je na nama.

Ibusciam, quae poreium estrunt ut autemporum et ea poresequi verspeliqui quat occus, core la si ducipicid et eum laboribus, ut et ma volecaepudae pelia venda consend 
ioriber ionesti nonsequat.

Zwischentitel

Kvalitet štampe je potvrđen. Nismo odustali dok 
nismo pronašli štampšariju čiji otisak štampe se ne 
skida. Desetine kupaca potvrđuju taj kvalitet. 

Na kapicama takođe možete ostaviti pečat, odnosno 
pečat vašeg poslovanja. Naši partneri su ponosni u 
svom poslovanju i ne čase časa da ga reklamiraju.

SCH RS
USLUGE U PRAKSI




